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PIELIKUMS 

ES prioritātes Apvienoto Nāciju Organizācijā un Apvienoto Nāciju 

Organizācijas 

Ģenerālās asamblejas 74. sesijā, 2019. gada septembris – 2020. gada septembris 

Veicināt multilaterālismu un atbalstīt revitalizētu Apvienoto Nāciju Organizāciju 

 Eiropas Savienība ir neaizstājams Apvienoto Nāciju Organizācijas partneris multilaterālisma 

un noteikumos balstītas starptautiskās kārtības veicināšanā un stiprināšanā. Sadrumstalotības 

un polarizācijas laikā spēcīga ES un ANO partnerība daudzpusējas darba kārtības virzīšanā un 

veidošanā ir vajadzīga vairāk nekā jelkad. Mūsu kopējā iesaiste mierpilnākā, vairāk uz 

sadarbību vērstā un taisnīgākā pasaulē stingri balstās uz mūsu kopīgajām vērtībām – mieru, 

demokrātiju, cilvēktiesībām, tiesiskumu, dzimumu līdztiesību, ilgtspējīgu attīstību –, kā arī uz 

ES dziļo apņemšanos attiecībā uz efektīvu multilaterālismu. 

 Pēdējos gados ES ir pastiprinājusi savu iesaisti kā globāls spēlētājs un īsteno 

multilaterālismu darbībā saskaņā ar Globālo Eiropas Savienības ārpolitikas un drošības 

politikas stratēģiju un Padomes secinājumiem par ES rīcību nolūkā stiprināt noteikumos 

balstītu multilaterālismu. 2018. gada septembrī ES un ANO apstiprināja savas partnerības 

padziļināšanu vairākās jomās un tagad strādā, lai īstenotu globālus risinājumus globāliem 

izaicinājumiem nolūkā panākt drošāku un labāku pasauli visiem. 
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 2020. gadā mēs atzīmēsim Apvienoto Nāciju Organizācijas 75. gadadienu. Tas būs unikāls 

brīdis, lai apstiprinātu mūsu saistību ar ANO, mūsu apņemšanos attiecībā uz tās vērtībām un 

principiem un attiecībā uz multilaterālismu. Multilaterālisms ir vienīgais efektīvais risinājums 

mūsdienu sarežģītajā pasaulē, kurā ir daudz globālu izaicinājumu. Strauji mainīgajā pasaulē ir 

vajadzīgi lielāki publiskās diplomātijas centieni, ar ko atbalsta starptautisko sadarbību, un ir 

nepieciešama revitalizēta Apvienoto Nāciju Organizācija, kas sniedz ieguvumus visiem. 

Mūsu kopīgā atbildība ir parādīt ANO pievienoto vērtību un nozīmi, lai pierādītu, ka tā visā 

pasaulē sekmē cilvēku demokrātiskos centienus un sniedz viņiem labumu. Šajā sakarā ES 

savu centienu ietvaros veicināt, attīstīt un reformēt noteikumos balstītu starptautisko kārtību 

turpinās sadarboties ar Apvienoto Nāciju Organizāciju un atbalstīt to. 

 Apvienoto Nāciju Organizācijai patlaban un nākotnē svarīgi jautājumi ir efektivitāte un 

pārskatatbildība. ES atbalstīs vajadzīgās ANO sistēmas struktūru un institūciju reformas, 

tostarp visaptverošu ANO Drošības padomes reformu, lai padarītu tās efektīvākas, 

pārredzamākas, demokrātiskākas, reprezentatīvākas un pārskatatbildīgākas. ANO 

ģenerālsekretāra reformu efektīva īstenošana, tostarp īstenošana uz vietas un visās ANO 

aģentūrās, fondos un programmās, līdztekus ANO Ģenerālās asamblejas revitalizācijai ir 

nepieciešama, lai panāktu elastīgāku un efektīvāku ANO. Tāpēc ES arī turpmāk būs vadošā 

pozīcijā reformas virzīšanā, kā arī attiecībā uz ANO ilgtspējīgu finansēšanu un veicinās tās 

efektīvu īstenošanu, lai sasniegtu rezultātus. 

 Patlaban ES ir atskaites punkts globālajam tīklam, ar ko atbalsta efektīvu multilaterālismu. Šo 

centienu vadīti, mēs ieguldām jaunās partnerībās, lai visefektīvākajā, visstratēģiskākajā un 

elastīgākajā veidā atbalstītu daudzpusējo darba kartību, vienlaikus paliekot uzticīgi ANO 

Statūtu noteikumiem un principiem. Mainīgā daudzpusējā kontekstā mums jāveido tilti un 

jāpaplašina dialogs. Āfrikas Savienības (ĀS), ES un ANO trīspusējā sadarbība ir piemērs 

efektīvam multilaterālismam darbībā, jauna paradigma, kā apvienot spēkus ar starptautiskiem 

un reģionāliem spēlētājiem nolūkā pievērsties globāliem izaicinājumiem. 
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 ES būs vienota ANO, tās principu un mērķu sekmēšanā, paužot vienotu nostāju, un stiprinās 

tās kā globāla spēlētāja spējas multilaterālā arēnā. ES vienotība šajā ziņā ir būtiska, lai 

maksimāli palielinātu mūsu ietekmi, ar ko atbalsta mūsu kopīgās vērtības. Spēcīga ES 

dalībvalstu klātbūtne ANO Drošības padomē, kā arī Cilvēktiesību padomē veicinās pozitīvu 

impulsu. Šai ES un tās dalībvalstu lomai – un tās visas kopā ir vislielākais līdzekļu devējs 

ANO – būtu jāpalīdz sekmēt šo procesu. 

 Atzīstot Apvienoto Nāciju Organizācijas būtisko nozīmi efektīva multilaterālisma veidošanā, 

Eiropas Savienība un tās dalībvalstis 1 Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālās asamblejas 

74. sesijas laikā pievērsīsies šādām trim savstarpēji saistītām un citai citu pastiprinošām 

prioritātēm: 

I. KONFLIKTU NOVĒRŠANA, MIERS UN DROŠĪBA 

II. KOPĪGA POZITĪVA DARBA PROGRAMMA 

III. IESAISTE GLOBĀLOS IZAICINĀJUMOS 

I. KONFLIKTU NOVĒRŠANA, MIERS UN DROŠĪBA 

 Laikā, kad pieaug ģeostratēģiska konkurence, mums ir jāpievēršas jauniem izaicinājumiem, 

kas skar mieru pasaulē. Arvien lielākā krīžu intensitāte un sarežģītība visā pasaulē apdraud 

miljoniem cilvēku dzīvību, izraisa vēl nepieredzēti daudz piespiedu pārvietošanu un pakļauj 

riskam cilvēktiesības. Klimata pārmaiņas darbojas kā apdraudējuma pavairotājs un nopietni 

ietekmē mieru un drošību visā pasaulē. Saskaroties ar sarežģītākiem, vardarbīgākiem un 

ieilgušākiem konfliktiem, ES stiprinās savu miera un drošības globāla nodrošinātāja lomu. 

                                                 
1 Šajā dokumentā apzīmējuma "ES" lietojums nenorāda uz to, vai kompetence ir "ES", "ES un 

tās dalībvalstīm" vai ekskluzīvi "dalībvalstīm". 
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 Konfliktu novēršana ir ļoti svarīgs instruments, kā reaģēt uz šiem izaicinājumiem. Mums 

būtu jāpievērš lielāka uzmanība mūsu kolektīvajai iesaistei un jāaktivizē kopīgie centieni. Gan 

ES, gan ANO konfliktu novēršanu ir izvirzījušas par stratēģisku mērķi, un tagad tām ir 

jānodrošina tā īstenošana. ES un ANO dialogam par konfliktu novēršanu būs liela nozīme, lai 

panāktu reālas pārmaiņas uz vietas, turpinot īstenot preventīvus pasākumus, miera veidošanu 

un miera uzturēšanas programmu, tostarp pienākumu aizsargāt. Lai mazinātu konfliktu 

izcelšanās un atkārtošanās riskus, svarīgi ir agrīnu brīdināšanu sasaistīt ar agrīnu rīcību. Tāpat 

konfliktu novēršana arī turpmāk būs to mūsu kopīgo darbību pamatā, kuru mērķis ir miera 

operācijas un krīzes pārvarēšanu padarīt efektīvāku un ilgtspējīgāku. Mēs turpināsim 

enerģiski atbalstīt un stiprināt mediācijas centienus, kuros vadošo pozīciju intensīvā miera 

diplomātijā ieņem ANO. Ļoti svarīga efektīvai konfliktu novēršanai, mediācijai un miera 

veidošanai ir sieviešu un jauniešu jēgpilna iekļaušana. ES izpētīs veidus, kā stiprināt ANO 

Miera veidošanas komisiju, kas ir nozīmīga platforma, lai dalībvalstis iesaistītos atbalstā 

miera veidošanai un miera uzturēšanai, tostarp, ciešāk sadarbojoties ar ANO Drošības 

padomi. ES arī turpinās stiprināt trīspusējo sadarbību ar ANO un Pasaules Banku, lai 

palīdzētu konflikta skartajām valstīm plānot un īstenot ātru un ilgtspējīgu atlabšanu. 

 Pastāvīga uzmanība mums ir jāpievērš ANO miera uzturēšanai. ES un tās dalībvalstis 

pievienojās ANO ģenerālsekretāra iniciatīvai "Ar miera uzturēšanu saistītā rīcība" (A4P) un 

atjaunoja savu politisko apņemšanos attiecībā uz miera uzturēšanas operācijām nolūkā tās 

pielāgot nākotnes vajadzībām. Panākumi tagad ir atkarīgi no mūsu kolektīvās apņēmības 

īstenot šīs apņemšanās, jo īpaši ar politisku un finansiālu atbalstu. ES dalībvalstis kopā 

iemaksā trešo daļu no ANO miera uzturēšanas budžeta, un tas ir vairāk nekā iegulda jebkurš 

cits globālais līderis. 
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 ES spēcīgā apņemšanās attiecībā uz iniciatīvu "Ar miera uzturēšanu saistītā rīcība" arī 

turpmāk tiks atspoguļota, izmantojot pastiprinātu ES un ANO miera operāciju un krīzes 

pārvarēšanas stratēģisko partnerību. Jaunā prioritāšu kopuma (2019–2021) īstenošanas 

pamatā ir mūsu attiecīgās pievienotās vērtības un stiprās puses, pamatojoties uz mūsu 

nozīmīgajiem sasniegumiem un sinerģijām. Lielākā daļa ES misiju un operāciju ir izvietotas 

turpat, kur ANO misijas. Mēs turpināsim ciešu sadarbību ar ANO misijām un operācijām uz 

vietas, strādājot pie tā, lai nodrošinātu centienu papildināmību, kā arī resursu savstarpēji 

izdevīgu kopīgu izmantošanu, kad vien tas ir iespējams. Programmas sieviešu, miera un 

drošības jomā īstenošanas veicināšana arī turpmāk būs pamatā mūsu iesaistei, kuras nolūks ir 

uzlabot dzimumperspektīvas saskaņotību un integrāciju visā mūsu sadarbībā. Mēs turpināsim 

virzīt programmu jaunatnes, miera un drošības jomā, atzīstot ļoti svarīgo lomu, kāda jaunatnei 

ir miera veidošanā un saglabāšanā. Miera operāciju centrā ir jābūt civiliedzīvotāju 

aizsardzībai. 

 ANO miera un drošības arhitektūrā ļoti svarīgas ir partnerības ar reģionālām organizācijām. 

Mūsu sadarbība ar Āfrikas vadītām miera operācijām un atbalsts tām ir kopīgs ieguldījums 

reģionālā un globālā mierā un drošībā. Āfrikas Savienība ir svarīgs ES partneris šajos 

centienos. Ilgtspējīgu mieru var panākt tikai ar iekļaujošu un integrētu pieeju, kas sakņojas 

plašās, dziļās un noturīgās reģionālās un starptautiskās partnerībās, kuras ES sekmēs un 

atbalstīs. 
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II. KOPĪGA POZITĪVA DARBA PROGRAMMA 

 ES arī turpmāk uzņemsies vadošo lomu mūsu kopīgās pozitīvās darba programmas virzīšanā. 

ES iestājas par savām pamatvērtībām un turpinās veidot partnerību ar citiem, lai tās veicinātu 

un aizstāvētu. Laikā, kad dažas valstis apšauba cilvēktiesību universālumu un pilsoniskās 

sabiedrības telpa sarūk, ES partnerības ar ANO pamatā būs spēcīga iesaiste cilvēktiesību 

veicināšanā un aizsardzībā. ES turpinās būt vadošais spēlētājs daudzpusējos cilvēktiesību 

forumos un aktīvi sekmēs ANO cilvēktiesību sistēmu. Partnerību stiprināšana ar valstiskiem 

un nevalstiskiem aktoriem – tostarp pilsonisko sabiedrību un privāto sektoru – ir ļoti svarīga 

attiecībā uz ES pastāvīgo apņemšanos aizsargāt un veicināt cilvēktiesību ievērošanu, 

demokrātiju un tiesiskumu, pilsoniskās sabiedrības telpu, ilgtspējīgu attīstību un mieru, kā arī 

apkarot nesodāmību par cilvēktiesību pārkāpumiem. Atbildība par starptautisko cilvēktiesību 

un starptautisko humanitāro tiesību pārkāpumiem ir būtiska, lai atjaunotu pēckonflikta 

sabiedrības un nodrošinātu ilgstošu mieru. 

 ES turpinās sekmēt pozitīvu vēstījumu par cilvēktiesībām un veicinās valstu un citu aktoru 

apmaiņu ar veiksmīgām iniciatīvām cilvēktiesību jomā, pamatojoties uz pagājušajā gadā sākto 

starpreģionālo ES vadīto iniciatīvu "Labi stāsti par cilvēktiesībām". ES turpinās aktīvi 

iesaistīties globālos centienos panākt dzimumu līdztiesību, visu cilvēktiesību nodrošināšanu 

un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanu visām meitenēm un sievietēm, atzīstot nepieciešamību 

stingri iebilst pret darbībām, kas vērstas pret sieviešu un meiteņu tiesībām. ES atkārtoti 

apliecina savu apņemšanos veicināt un aizsargāt bērnu tiesības. Cilvēktiesību vispārēja 

integrēšana un dzimumperspektīvas integrēšana visā ANO darbā joprojām būs viena no 

svarīgākajām prioritātēm. Ir arī ļoti svarīgi, lai ES turpinātu atbalstīt ANO ģenerālsekretāra 

centienus novērst seksuālu izmantošanu un vardarbību un seksuālu uzmākšanos. ES centīsies 

panākt lielākas sinerģijas starp Cilvēktiesību padomes darbu Ženēvā un ANO Ģenerālās 

asamblejas un Drošības padomes darbu Ņujorkā. ES turpinās atbalstīt spēcīgu un efektīvu 

Cilvēktiesību padomi kā daļu no plašākas ANO reformas, vienlaikus aizsargājot Cilvēktiesību 

padomes sasniegumus un atzīstot tās unikālo nozīmi un pievienoto vērtību cilvēktiesību 

veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē, kā arī tās preventīvo potenciālu. 
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 Šis gads attiecībā uz ilgtspējīgu attīstību un rīcību klimata politikas jomā ANO līmenī ir ļoti 

svarīgs. Ilgtspējīgas attīstības mērķu samits 2019. gada 24. un 25. septembrī būs savlaicīga 

iespēja atjaunot politisko impulsu, lai īstenotu Programmu 2030. gadam un tās ilgtspējīgas 

attīstības mērķus un Adisabebas rīcības programmu par finansējumu attīstībai, kā arī 

sinerģijas ar Parīzes nolīgumu par klimata pārmaiņām. Paātrināta rīcība ir visaptveroša ES 

prioritāte, un tā ir būtiska, lai visos pārvaldības līmeņos virzītu uz priekšu šā rīcības plāna – 

rīcības plāna cilvēkiem, planētai, labklājībai, mieram un partnerībai – īstenošanu pasaules 

pašreizējām un turpmākajām paaudzēm. IAM samits ir ļoti svarīgs brīdis, lai virzītu uz 

priekšu nepieciešamo pāreju uz ilgtspējīgu attīstību, pamatojoties uz programmas pozitīvo 

garu. ES rīkosies kā alianses veidotāja, lai panāktu vērienīgu samita rezultātu nolūkā sasniegt 

IAM, izskaust nabadzību un nevienu neatstāt novārtā. ES atzinīgi vērtē ANO Ģenerālās 

asamblejas augsta līmeņa sanāksmi par vispārējo veselības aprūpi, kas uzsāks jaunus 

centienus visiem nodrošināt piekļuvi izmaksu ziņā pieejamām, iekļaujošām un noturīgām 

veselības aprūpes sistēmām. ES aktīvi piedalīsies Augsta līmeņa politiskajā forumā 

ilgtspējīgas attīstības jautājumos, kas 2019. gada rudenī tiks uzsākts ANO Ģenerālajā 

asamblejā. ES un tās dalībvalstis atkārtoti apliecina savu apņemšanos atbalstīt ilgtspējīgu 

attīstību, šajā nolūkā īstenojot Programmu 2030. gadam gan vietējā līmenī, gan visā pasaulē, 

līdztekus valstu centieniem, partnerībā ar visiem attiecīgajiem aktoriem. 
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 Izšķirīgs jautājums mūsu laikmetam ir klimata pārmaiņas. ES atzīst, ka pašreizējais centienu 

līmenis lielā mērā nav pietiekams, lai sasniegtu globālos mērķus, kurus puses ir uzņēmušās 

Parīzes nolīgumā. Ārkārtīgi steidzami ir jāstiprina globālā reakcija un izlēmīgi jārīkojas, 

tostarp attiecībā uz starptautisko nolīgumu īstenošanu, kā norādīts Klimata pārmaiņu 

starpvaldību padomes (IPCC) jaunākajos zinātniskajos konstatējumos. ES atzinīgi vērtē 

samitu, ko ANO ģenerālsekretārs sasauks 2019. gada 23. septembrī, "Sacīkste, kurā varam 

uzvarēt. Sacīkste, kurā mums jāuzvar" kā svarīgu iespēju, lai parādītu pārveidojošu darbību, 

ko veic visi kopā strādājošie aktori, un panāktu vērienīgāku rīcību klimata politikas jomā. 

Sinerģijas starp rīcību klimata politikas jomā un IAM īstenošanu, kā arī Adisabebas rīcības 

programmu par finansējumu attīstībai būtu jāuzsver gan klimata politikas samitā, gan IAM 

samitā. Mums ir jāsūta signāls ieinteresētajām personām un cilvēkiem visā pasaulē par to, ka 

starptautiskā sabiedrība nopietnu pūļu pielikšanu klimata pārmaiņu jautājuma risināšanai 

uztver nopietni un ka šo iespēju nedrīkst palaist garām. Mēs esam apņēmušies palīdzēt 

pasaules mērogā izvirzīt vērienīgākus mērķus un atbalstīt nacionāli noteikto devumu 

īstenošanu, kas ir veids, kā visos virzienos paātrināt rīcību klimata politikas jomā. Mēs 

turpināsim cieši sadarboties ar partneriem pielāgošanās un īstenošanas paņēmienu jomās, 

atzīstot to nozīmi Parīzes nolīguma ilgtermiņa mērķu sasniegšanā. Mēs stingri atbalstām 

nesen izveidoto klimata drošības mehānismu, kura mērķis risināt klimata pārmaiņu ietekmi uz 

stabilitāti un drošību visā pasaulē. Šajā sakarā mēs atzīstam, ka ir vajadzīgi labāki instrumenti 

agrīnai brīdināšanai un agrīnai intervencei nestabilās situācijās. 
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 Līdztekus klimata pārmaiņām patlaban cilvēci apdraud pasaules bioloģiskās daudzveidības 

samazināšanās. Nākamajā gadā būtu sekmīgi jāīsteno svarīgākās starptautiskās sarunas vides 

jomā par bioloģiskās daudzveidības satvaru pēc 2020. gada, tostarp sagatavošanās darbs 

līderu samitam par bioloģisko daudzveidību ANO Ģenerālajā asamblejā 2020. gada 

septembrī. ES turpinās stiprināt okeānu starptautisko pārvaldību un iesaistīsies ar partneriem 

ANO 2020. gada Okeānu konferences sagatavošanā, kā arī līguma izstrādē saskaņā ar 

Apvienoto Nāciju Organizācijas Jūras tiesību konvenciju attiecībā uz jūras bioloģiskās 

daudzveidības saglabāšanu un ilgtspējīgu izmantošanu teritorijās, kas nav valstu 

jurisdikcijā. ES turpinās konstruktīvi iesaistīties ANO procesā virzībā uz Pasaules vides 

paktu saskaņā ar beztermiņa darba grupas ieteikumiem. 

 ES turpinās stiprināt savu diplomātisko iesaisti attiecībā uz ūdens resursu ilgtspējīgu 

apsaimniekošanu kā miera, drošības un stabilitātes instrumentu un veicinās uz sadarbību 

vērstas pieejas, lai pievērstos saistītiem pārrobežu izaicinājumiem. 

III. IESAISTE GLOBĀLOS IZAICINĀJUMOS 

 Mūsdienu arvien vairāk globalizētajā pasaulē globāliem izaicinājumiem ir vajadzīgi globāli 

risinājumi. Mūsu nākotni veido tādas megatendences kā arvien lielāka cilvēku mobilitāte un 

strauji attīstošās jaunās tehnoloģijas, piemēram, mākslīgais intelekts. Globalizācijas un 

tehnoloģisko, vides un demogrāfisko pārmaiņu apvienotā ietekme vēl nepieredzētā tempā un 

mērogā pārveido darba pasauli un rada izaicinājumus un iespējas nodarbinātības nākotnei. 

Šīm pārveidojošām pārmaiņām nepieciešama izlēmīga rīcība, lielāka solidaritāte un 

spēcīgākas partnerības nolūkā panākt godīgu globalizāciju un labāku un ilgtspējīgāku nākotni 

visiem, pilnībā ievērojot cilvēktiesības. 
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 Neviena valsts nedz Eiropā, nedz citviet pasaulē nevar risināt migrācijas un piespiedu 

pārvietošanas jautājumu viena pati. ES sadarbojas ar partneriem – izcelsmes, tranzīta un 

galamērķa valstīm, kā arī starptautiskām organizācijām –, lai kopīgi pievērstos šiem 

izaicinājumiem, tostarp ANO satvarā. ES turpinās īstenot visaptverošu pieeju migrācijai un 

piespiedu pārvietošanai, tostarp risināt neatbilstīgās migrācijas jautājumu, veidojot efektīvas, 

ilgtspējīgas un īpaši pielāgotas partnerības un ciešāku sadarbību starp humānās palīdzības un 

attīstības jomas aktoriem, kā arī ar pilsonisko sabiedrību ar mērķi izmantot un stiprināt gan 

uzņēmējkopienu, gan piespiedu kārtā pārvietoto personu, tostarp iekšzemē pārvietoto personu, 

izturētspēju un pašpaļāvību. Ciešās attiecības ar ANO saistībā ar ĀS, ES un ANO trīspusējo 

sadarbību ir palīdzējušas risināt migrantu un bēgļu situāciju Lībijā. 

 ES un ANO humanitārā partnerība, kas nostiprināta Eiropas konsensā par humāno palīdzību, 

gadu gaitā ir pierādījusi savu vērtību. Mēs turpināsim balstīties uz mūsu kopīgo apņemšanos 

saglabāt humanitāro telpu un uzlabot humānās palīdzības sistēmu. Mūsu iesaistes 

stūrakmens arī turpmāk būs civiliedzīvotāju aizsardzība, starptautisko humanitāro tiesību 

ievērošanas nodrošināšana un uz vajadzībām balstītas palīdzības sniegšana saskaņā ar 

humanitārajiem principiem – cilvēcību, neitralitāti, objektivitāti un neatkarību. Šajā svarīgajā 

laikposmā, ko iezīmē 1949. gada Ženēvas konvenciju 70. gadadiena, ES un ANO pamatosies 

uz mūsu partnerību, atbalstot atjaunotu apņemšanos nodrošināt atbilstību starptautiskajām 

humanitārajām tiesībām, kā arī nodrošinot, ka pretterorisma pasākumi un sankcijas nekavē 

principiālu humāno palīdzību un atbilst starptautiskajām tiesībām, jo īpaši starptautiskajām 

humanitārajām tiesībām, starptautiskajām cilvēktiesībām un starptautiskajām bēgļu tiesībām. 

ES turpinās atbalstīt ar dzimumu saistītas vardarbības novēršanu un reaģēšanu uz to ārkārtas 

situācijās. 
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 ES turpinās atbalstīt arvien lielākās iespējas, ko digitālajai ekonomikai un ilgtspējīgai 

attīstībai rada digitalizācija, jaunās tehnoloģijas un mākslīgais intelekts, un vienlaikus 

pievērsīsies arī drošības riskiem, ko tie var radīt. ES veicinās cilvēkorientētu digitālo pārveidi 

kā instrumentu, ar ko pievērsties globāliem izaicinājumiem, kā arī sekmēt IAM sasniegšanu, 

tostarp nākotnes nodarbinātības un izglītības jomā. ES iesaistīsies turpmākā darbā saistībā ar 

ANO ģenerālsekretāra augsta līmeņa darba grupas ziņojumu, lai virzītu digitālo sadarbību, 

pamatojoties uz konsultācijām, kas jau sākušās ar ES globālo tehnoloģiju grupu. Efektīva un 

iekļaujoša digitālā sadarbība starp valdībām, privāto sektoru, pilsonisko sabiedrību, 

akadēmiskajām aprindām, tehnisko kopienu, sociālajiem partneriem un citām ieinteresētajām 

personām ir būtiska, lai nodrošinātu drošu un iekļaujošu digitālo nākotni visiem saskaņā ar 

starptautiskajām cilvēktiesībām. ES stingri atbalstīs sadarbību plašākā ANO sistēmā drošības, 

tehnoloģijas, ilgtspējīgas attīstības un diplomātijas jautājumos. 

 Lai atbalstītu noteikumos balstītu starptautisko kārtību, ES veicinās esošo starptautisko tiesību 

pilnīgu piemērošanu attiecībā uz kibertelpu. Tā atbalstīs, ka tiek izstrādātas un īstenotas 

brīvprātīgas, nesaistošas normas atbildīgai valsts rīcībai, kā arī reģionāli uzticēšanās 

veidošanas pasākumi, kā paredzēts ANO Valdību ekspertu grupas ziņojumos, ko vienprātīgi 

apstiprināja ANO Ģenerālā asambleja. Šajā sakarā ES atzinīgi vērtē jaunās ANO Valdību 

ekspertu grupas un beztermiņa darba grupas izveidi, un tā aktīvi iesaistīsies abos šajos 

procesos. ES veicinās Eiropas Padomes Konvenciju par kibernoziegumiem kā atsauces 

satvaru sadarbībai kibernoziedzības apkarošanā un turpinās atbalstīt saskaņotus centienus 

veidot spējas šajā jomā. 
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 Terorisma apkarošana un vardarbīga ekstrēmisma novēršana/apkarošana joprojām ir 

svarīgas ES prioritātes. ES ir apņēmusies īstenot multilaterālu sadarbību, lai novērstu globālos 

terorisma draudus, pilnībā ievērojot tiesiskumu un starptautiskās tiesības, tostarp 

cilvēktiesības un starptautiskās humanitārās tiesības. ES terorisma apkarošanas un vardarbīga 

ekstrēmisma novēršanas/apkarošanas stūrakmeņi ir ANO Vispārējā terorisma apkarošanas 

stratēģija, rīcības plāns vardarbīga ekstrēmisma novēršanai, kā arī ANO Drošības padomes un 

ANO Ģenerālās asamblejas attiecīgās rezolūcijas. ES veicinās ANO Globālā terorisma 

apkarošanas koordinācijas pakta pilnīgu īstenošanu un ciešāku sadarbību ar ANO prioritārajās 

jomās 2018.–2020. gadam, kas noteiktas ES un ANO satvarā par terorisma apkarošanu. ES 

atbalstīs ANO un Globālā terorisma apkarošanas foruma sadarbības stiprināšanu. ES lielu 

nozīmi piešķir tam, lai terorisma apkarošanai būtu holistiska pieeja, proti, tiktu izmantotas 

daudzaģentūru pieejas nolūkā novērst radikalizāciju, tiktu novērsta teroristiska satura 

izplatīšana tiešsaistē un veicināti ticami alternatīvi vēstījumi, tiktu stiprināta tiesībaizsardzība, 

tiesu iestāžu sadarbība un informācijas apmaiņa, kā arī nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizācijas un teroristu finansēšanas apkarošana. ES uzsver, cik svarīgi ir saukt pie 

atbildības ārvalstu kaujiniekus teroristus, kuri atgriežas, un vienlaikus īpašu uzmanību 

pievērst viņus pavadošo sieviešu un bērnu situācijai. ES arī uzsver nepieciešamību samazināt 

terorisma finansēšanas avotus, veicināt izturētspēju un sniegt visaptverošu palīdzību terorismā 

cietušajiem. 
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 ES atkārtoti pauž pilnīgu atbalstu starptautiskās ieroču neizplatīšanas un atbruņošanās 

arhitektūras integritātei. ES turpinās apkarot masu iznīcināšanas ieroču un to nogādes 

līdzekļu izplatīšanu, tostarp jo īpaši attiecībā uz ballistiskajām raķetēm, un vēl vairāk 

pastiprinās centienus nodrošināt, ka tiek veikti efektīvi pasākumi, lai risinātu citus 

atbruņošanās jautājumus, kas saistīti ar kodolieročiem, ķīmiskajiem, bioloģiskajiem vai 

parastajiem ieročiem un eksporta kontroli. Nākamajā gadā ES jo īpaši pievērsīsies darbam pie 

tā, lai panāktu Kodolieroču neizplatīšanas līguma (KNL) 2020. gada pārskatīšanas 

konferences veiksmīgu iznākumu. Ņemot vērā daudzos ar KNL saistītos sasniegumus tā 

piecdesmit gadu pastāvēšanas laikā, ES atbalstīs un saglabās KNL kā galveno daudzpusējo 

instrumentu, ar ko nodrošina starptautisko mieru, drošību un stabilitāti, un veicinās tā 

universalizāciju un pilnīgu īstenošanu. Atzīstot, ka kosmoss ir ilgtspējīgas attīstības 

virzītājspēks, ES veicinās drošumu un drošību kosmosā. Šajā sakarā ES uzskata, ka varētu būt 

lietderīgi vienoties par brīvprātīgu instrumentu, kas paredz atbildīgas rīcības standartus 

saskaņā ar esošajām starptautiskajām tiesībām. ES iesaistīsies, lai pārvarētu ieilgušo strupceļu 

Atbruņošanās konferencē. 

 ES joprojām ir apņēmības pilna attiecībā uz efektīvu ieroču kontroli. ES atgādina, ka divām 

kodolieroču valstīm ar vislielāko arsenālu ir īpaša atbildība ieroču kontroles un 

kodolatbruņošanās jomā. Šajā sakarā mēs piešķiram vislielāko nozīmi jaunajam START 

līgumam. ES arī turpmāk mudinās Amerikas Savienotās Valstis un Krievijas Federāciju 

censties vēl vairāk samazināt savu arsenālu. ES sekmēs iniciatīvas, kas var veicināt dialogu, 

uzticēšanās veidošanu, pārredzamību, pārbaudi, ziņošanu un riska samazināšanu, kā arī 

brīdināšanu par raķešu palaišanu. 
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 ES atbalstīs visus centienus, kuru mērķis ir nodrošināt, lai visi, kas ir atbildīgi par ķīmisko 

ieroču izmantošanu, tiktu saukti pie atbildības, jo īpaši, šajā nolūkā atbalstot Ķīmisko ieroču 

aizlieguma organizācijas (OPCW) darbu un nodrošinot pozitīvu iznākumu līgumslēdzēju 

valstu 2019. gada novembra konferencē. ES galvenās prioritātes joprojām ir Līguma par 

kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu (CTBT) stāšanās spēkā un universalizācija, kā arī 

Ieroču tirdzniecības līguma (ITL) un Hāgas Rīcības kodeksa pret ballistisko raķešu izplatīšanu 

(HCoC) universāla ievērošana un efektīva īstenošana, tāpat kā Bioloģisko un toksisko ieroču 

konvencijas universalizācija un stiprināšana un ANO ģenerālsekretāra mehānisma darbības 

spēju veidošana. ES strādās arī pie tā, lai panāktu Konvencijas par kājnieku mīnu aizliegumu 

ceturtās pārskatīšanas konferences sekmīgu iznākumu. Mēs īstenosim mūsu jauno stratēģiju 

pret nelikumīgiem šaujamieročiem, kājnieku ieročiem un vieglajiem ieročiem (VIKI). Mēs 

turpināsim atbalstīt centienus, lai labāk īstenotu ANO Drošības padomes Rezolūciju 1540, kas 

ir viens no galvenajiem starptautiskās kodolieroču neizplatīšanas arhitektūras elementiem. 

 Ņemot vērā šīs ilgtermiņa apņemšanās, ES ir nolēmusi kļūt par atbalstītāju ANO 

ģenerālsekretāra Atbruņošanās programmas četriem pasākumiem, tostarp attiecībā uz CTBT 

stāšanās spēkā veicināšanu un nekavējošu sarunu sākšanu Atbruņošanās konferencē par 

Skaldmateriālu ražošanas aizlieguma līgumu (FMCT). 

Nodrošināt spēcīgu un efektīvu ANO 

 Mūsu kopīgā atbildība ir strādāt pie tā, lai tagadējām un nākamajām paaudzēm būtu 

mierpilnāka, drošāka un pārtikušāka pasaule. Tāpēc mēs turpināsim ieguldīt spēcīgā un 

efektīvā ANO, lai tā varētu pildīt savu lomu kā multilaterālas sistēmas pamats. ES kopā ar tās 

dalībvalstīm stiprinās partnerības, veicinās cilvēktiesības un tiesiskumu un atbalstīs mieru, 

drošību, demokrātiju un ilgtspējīgu attīstību visiem. 
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